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Learning Agreement je jedním
z povinných dokumentů programu 
Erasmus+
Musí být podepsán před odjezdem na mobilitu. Definuje 
obsah stáže a stanovuje závazky všech stran 
( jakási „pracovní smlouva“).  
Uzavírá se v AJ nebo jazyce, kterému rozumí obě strany

POTVRZENOU PŘIJÍMAJÍCÍ ORGANIZACI A MENTORA (z přijímající 
organizace)

OBSAH MOBILITY DOHODNUTÝ S PŘIJÍMAJÍCÍ ORGANIZACÍ

VYBRANÉHO SPRÁVNÉHO ÚČASTNÍKA NA SPRÁVNOU MOBILITU

Co musím mít připraveno před zpracováním LA? 
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Learning Agreement
Co je a není stejné pro žáky/studenty 
a pracovníky v částech 1 - 4



Zpracování Learning Agreementu: 
Co je stejné u žáků i pracovníků? 

Ad 2. - podrobněji na dalším snímku



Část 2 – Informace o vzdělávací mobilitě 
(pracovníci)

POZN. Definice stínování: Stínování je typ 
individuální vzdělávací aktivity v zahraničí, kdy 
účastník v přijímající organizaci získává nové 
poznatky a dovednosti pozorováním a 
komunikováním s pracovníky přijímající organizace 
při jejich běžných každodenních činnostech. Do 
těchto činností se může aktivně zapojit. Zároveň si 
účastník během stínování se svými zahraničními 
kolegy vyměňuje zkušenosti a dobrou praxi.

Pro kurzy není LA potřeba, je-li přiložen program. 
Postupujte v souladu se Standardy pro kurzy!

První den na pracovišti

Poslední den na pracovišti

Stínování pracovníků



Využijte alternativní verze pro žáky a pracovníky u části 4

pro žáky 

pro pracovníky 



Část 4 – vzdělávací kontext 
(pracovníci)

Obsah jobshadowingu by měl co 
nejvíce vyhovovat tomu, jakou pozici a 
jaké úkoly ve vysílající organizaci 
účastník vykonává. Je vhodné v oddíle 
4 specifikovat např. jaké předměty 
účastník vyučuje, zda je např. ve 
vedoucí funkci (ředitel, zástupce), 
vedoucí předmětové komise, 
výchovný poradce, koordinátor 
mezinárodní spolupráce, koordinátor 
projektu mobilit, učitel odborného 
výcviku, koordinátor tvorby ŠVP, 
třídní učitel, kariérový poradce, 
metodik prevence apod. 

Každá pozice generuje nějaké potřeby. 

Učitel odborných předmětů
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Learning Agreement
Část 5



Část  5  - Výsledky učení - ŽÁCI

Tento oddíl odpovídá Europassu
mobilita (Doklad o stáži), část 
Skills acquired during the
mobility experience, Job-related
skills.

Soubory výsledků učení lze koncipovat v návaznosti na Europass
mobilita, kde jsou oddíly Language Skills, Computer Skills, 
Organizational/managerial skills, Communication skills, Other Skills
(Zvažte, zda jsou tato pole relevantní obsahu mobility, není 
nutné je vždy vyplňovat).

Zde se uvede název souboru výsledků učení (dříve jednotka 
výsledků učení). Pokud žák/student plní během mobility více 
takovýchto souborů výsledků učení, zpracujte je  samostatně do 
dalších souborů výsledků. Ke stanovení výsledků učení lze kromě 
rámcového a školního vzdělávacího programu využít také NSK 
https://narodnikvalifikace.cz/ nebo NSP https://www.nsp.cz/
a Centrální databázi kompetencí https://cdk.nsp.cz/

Pozn: Při definování a překladu výsledků učení se můžete 
inspirovat vícejazyčným slovníkem: http://disco-
tools.eu/disco2_portal/

Např. zhotovení dvojitého okna 

Např.
 Pracuje s technickou dokumentací špaletového okna
 Vyjmenuje normalizované rozměry pro jednotlivé 

části okna 
 Volí vhodný materiál pro výrobu dřevěných oken
 Volí vhodný technologický postup výroby včetně 

vhodných nástrojů a nářadí
 Provádí podélné a příčné řezání, hoblování, frézování 

a čepování při výrobě špaletového okna
 Spolupracuje v týmu 
 Pracuje samostatně
 Používá odbornou terminologie v cizím jazyce 

v pracovním prostředí
 K řešení problémů přistupuje proaktivně.  

Nezapomeňte, že při virtuální nebo kombinované 
mobilitě je potřeba také specifikovat veškerý obsah!



Část 5 – Výsledky učení -
PRACOVNÍCI

Pokud účastník plní během mobility více 
souborů výsledků učení, uveďte je do dalších  
částí tabulky výsledky učení. Uveďte, co se 
má pracovník na mobilitě naučit (nikoliv 
co bude např. žáky učit), co by měl znát, 
čemu rozumět, co by měl být po ukončení 
mobility schopen vykonávat v souladu s cíli 
Erasmus. Mělo by to navazovat na cíle a 
potřeby uvedené v akreditaci. Nezařazujte 
dopady mobility/využití výsledků (např. 
obohacení výuky, implementace metody, 
využití materiálů ve výuce ani 
kompetence typu zvýšení motivace, atd.). 

Buďte realističtí a nedávejte si příliš rozsáhlé 
cíle. 
Pozn: Při definování a překladu výsledků 
učení se můžete inspirovat vícejazyčným 
slovníkem: http://discotools.eu/disco2_portal/



Příklady vhodně formulovaných výsledků 
učení (didaktika, metodika, atd.) -
PRACOVNÍCI

• Pozoruje způsoby hodnocení žáků (formativní, 
sumativní, formální, informální, diagnostické)

• Získá znalosti o specifických metodách výuky a 
porovná je s metodami vysílající školy

• Popíše nové metody výuky při tandemové práci v 
rámci třídy

• Zdůvodní výběr vhodné metody práce se žáky se 
SVP

• Připraví s využitím vhodných nástrojů návrh na 
využití gamifikace ve výuce svého předmětu

• Porovná aktivity a průpravu třídního učitele v 
jiném systému se systémem v ČR
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Learning Agreement
Část 6



Část 6 - Vzdělávací program a úkoly –

ŽÁCI

(uveďte také, na jaké pozici / pracovišti bude působit) a splní 
následující úkoly (=hodnotící úkoly v průběhu či na závěr stáže, jimiž 
se ověří míra osvojení očekávaných výsledků učení. Pro praktické 
použití během stáže můžete mít tyto hodnoticí úkoly navíc 
samostatně např. na dříve využívaném tzv. hodnoticím formuláři):

Navazuje na Soubor výsledků 2 z oddílu 5.

Tento oddíl odpovídá Europassu mobilita (Doklad o stáži), část 
Activities /tasks carried out.

Navazuje na Soubor výsledků 1 z oddílu 5.

Navazuje na Soubor výsledků 3 z oddílu 5.

Např. zhotovení dvojitého okna

Žák pracuje ve firmě v oddělení výroby dvojitých oken. 
Rozsah činnosti je stanoven na 2 týdny (60 hodin). 
Hlavní činnosti: 
• Vykonává odborné přípravné práce spojené s výrobou 

dvojitých oken 
• Nastavuje vhodné stroje a nástroje 
• Rozměřuje a rozkresluje dílce oken. 
• Provádí podélné a příčné řezání, hoblování, frézování a 

čepování při výrobě špaletového okna 
• Provádí montáž oken a osazování kování 

Hodnoticí úkoly (ověřující míru osvojení výsledků 
učení): Žák s využitím technické dokumentace stavebně 
truhlářských výrobků popíše vhodný materiál použitý pro 
výrobu okna a vhodné nástroje při předávání hotového 
výrobku mentorovi. 
Žák rozměří a rozkreslí dílce okna a popíše části okna 
Pracuje s technickou dokumentací podle zadání, prakticky 
předvede Použije vhodný materiál a nástroje, slovně svůj 
výběr zdůvodní, popíše funkci jednotlivých nástrojů.  



Část 6 – Vzdělávací program a úkoly -
PRACOVNÍCI

(uveďte také, na jaké pozici / pracovišti bude působit) a 
splní následující úkoly (= hodnoticí úkoly v průběhu či na 
závěr mobility, jimiž se ověří míra osvojení očekávaných 
výsledků učení).

V případě mobilit pracovníků lze přiložit pracovní program 

Buďte konkrétní a uveďte  koho resp. jakou pozici by měl 
účastník stínovat. Připravte na míru šitý obsah stínování 
podle potřeb a cílů vaší organizace, který odpovídá cílům 
Erasmus.  Zaměřte  stínování na úžeji vymezené  aktivity 
(jeden vyučovaní předmět, jeden typ problematiky apod.)) 

Stínování je individuální vzdělávací aktivita . (pozor na 
stínování větší skupiny pracovníků na stejném místě a 
čase. 

Uvědomujeme si rozdíly mezi pojmy: Exkurze, kulturní 
zážitek, přípravná návštěva, mítink, studijní návštěva    

Navazuje na Soubor výsledků 1 z oddílu 5.
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Learning Agreement
Část 7



Část 7 - monitoring, mentoring
a podpora během aktivity -
ŽÁCI

Vždy je nutné uvést, kdo je mentorem, kdo 
je kontaktní osoba pro administrativní. 
záležitosti a kdo nouzový kontakt.  

Mentorem nesmí být pracovník podpůrné 
organizace. Kontaktní osoba pro 
administrativní záležitosti nebo nouzový 
kontakt ano.



Část 7 - monitoring, mentoring
a podpora během aktivity -ŽÁCI



Část 7 – Monitoring, mentoring a 
podpora během aktivity -
PRACOVNÍCI

Mentor = učitel odborného předmětu, který se 
podílel na sestavení očekávaných výsledků učení.

Vždy je nutné uvést, kdo je mentorem, kdo je 
kontaktní osoba pro administr.  záležitosti a kdo 
nouzový kontakt.



Část 7 – Monitoring, mentoring

a podpora během aktivity

PRACOVNÍCI

Mentoring a monitoring 
proběhne formou rozhovorů 
účastníka s mentorem (jak 
často?) popř. s ředitelem 
přijímající organizace, kteří 
potvrdí přítomnost účastníka na 
stínování a jeho plné zapojení do 
obsahu mobility v souladu s jejím 
plánem. Obsahem monitoringu 
bude např. průběžné sledování, 
zda je plněn pracovní plán 
uvedený v části 6.
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Learning Agreement
Část 8



Část 8 - Vyhodnocení výsledků učení –

ŽÁCI

Např. dodržení pracovního/ výrobního/, 
technologického postupu, kvalita 
zpracování/provedení, věcná správnost, termín, 
dodržení zásad BOZP a PO, dodržení dresscode apod.

Hodnocení po návratu ve vysílající organizaci se týká 
pracovníků. Žáci/studenti by měli být hodnoceni 
mentorem z přijímací organizace na pracovišti. 
Doporučeno je jednoduché hodnocení na škále 
splnil/nesplnil/splnil s výhradami. Nedoporučuje se 
užívání známek, protože v různých zemích mají různý 
význam. Připravte postup v případě sporných 
výsledků 



Část 8 – Vyhodnocení výsledků učení –

PRACOVNÍCI

Pracovníci jsou hodnoceni primárně po návratu. 
V přijímající organizaci však může proběhnout 
např. odborný pohovor, případně praktické 
předvedení, atd. 

Pracovníků se týká především hodnocení po návratu vysílající 
organizací.

Popište pouze ty aktivity, které se dají realizovat ihned po 
ukončení mobility. (Např. implementace tématiky do 
školeních vzdělávacích plánů je dlouhodobý proces, a nedá se 
v rámci realizace projektu ověřit. )

Pokud účastník mobility splnil mobilitu s výhradami, tyto 
výhrady sdělí ředitel přijímající školy účastníkovi a 
koordinátorovi mobility bezprostředně po ukončení mobility.
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Learning Agreement
Část 9



Část 9 -Uznání výsledků učení

ŽÁCI

např.:
• pokud budou splněny úkoly uvedené v čl. 6 (za dodržení kritérií v čl. 8) 
• účastník absolvuje stáž v plném rozsahu
• předloží po návratu vyplněný deník ze stáže
• apod. 

např. Europass mobility a/nebo Potvrzení ke smlouvě o učení

U žáků např. konkrétně uveďte jako splnění 
povinné odborné praxe/ konkrétní část 
odborného výcviku / známkou z jakého 
odborného předmětu apod. 

Použijte tyto doklady potvrzené mentorem z 
přijímající organizace nebo připravte vlastní 
hodnoticí formulář



Část 9 - Uznání výsledků učení 

PRACOVNÍCI

Akceptován je také Learning
agreement complement. Odlišnosti 
spočívají v přidané hodnotě pro 
účastníka mobility

Mezi podmínkami lze uvést např. 
předložení zprávy účastníka, včetně 
termínu

Lze také reflektovat v kariérním 
řádu školy
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Kdy je povinné tento dokument mít?
(Standardy kvality programu Erasmus)

V některých případech není LA 

potřeba, např. jedná-li se o kurz 

a existuje-li pro něj kvalitně 

zpracovaná anotace a 

harmonogram, který odpovídá 

požadavkům specifikovaným v 

dokumentu Standardy kvality 

pro kurzy v rámci Klíčové akce 1 
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LA pro skupinové aktivity

Kontaktujte svou konzultantku



Dům zahraniční spolupráce (DZS)

Na Poříčí 1035/4, 110 00 Praha 1
+420 221 850 100
info@dzs.cz

dzs.cz

Facebook
Dům zahraniční spolupráce – DZS
Erasmus+ Česká republika
Evropské příležitosti pro mladé
Study in the Czech Republic

Instagram
@dzs_cz

Twitter
@dzs_cz

LinkedIn
Dům zahraniční spolupráce

YouTube
Dům zahraniční spolupráce DZS

Děkujeme 
za pozornost.


